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Livret de prière 2025

Examinez tout et 
retenez ce qui est bon !

1  THESSALONIC IENS  5 .21



Chères lectrices et chers lecteurs,

Dans notre travail missionnaire 
mondial également, nous devons 
sans cesse: examiner et retenir ce qui 
est bon.

Nous examinons aussi bien les 
projets en cours que les nouvelles 
demandes de projets conformément 
à nos valeurs fondamentales, dans 
la mesure où ils sont globaux, ont un 
eff et durable, sont menés en par-
tenariat et respectent l‘égalité des 
sexes, sont réalisés dans le respect 
de l‘égalité des droits et sous la 
responsabilité d‘une communauté 
chrétienne locale.

De cette façon, nous utilisons les 
dons et les forces de la manière la 
plus optimale possible, afi n que les 
personnes dans le besoin vivent 

vraiment un changement grâce à 
l‘amour salvateur de Dieu.

Plus de 100 collaborateurs et colla-
boratrices y veillent dans plus de 300 
projets dans le monde entier.

Nous avons besoin de votre soutien 
et de vos prières pour que cela conti-
nue à bien se passer et à être effi  cace. 
Nous ressentons votre solidarité 
dans notre travail quotidien et nous 
en sommes si reconnaissants. De 
tout cœur, un grand merci à vous.

Michael Kisskalt
Secrétaire général d‘EBM INTERNATIONAL

Verset de l‘année 2025

« Examinez tout et retenez ce qui est bon ».
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‚Prier provoque le changement‘, c‘est pourquoi nous vous invitons, en 2025 
également, à prier pour tous les responsables et les participants à nos projets. 
Les images des projets et des visages qui vous sont proposés ne sont qu‘une 
sélection. Notre travail repose sur bien plus de personnes que nous ne pouvons 
en représenter ici.

C onse i ls  d ‘ut il isat ion Ed itor ial

Prier en étant bien informé

Pendant 31 jours, un fil rouge vous guidera à travers notre travail varié 
dans le monde entier. Chaque jour, vous pourrez vous plonger dans un pays 
ou un domaine de projet, découvrir des visages et des noms qui ont besoin 
de vos prières. Vous trouverez également quelques sujets de prière que vous 
pourrez élargir à votre guise.

NOUVEAU dans ce livret: le code QR. Vous le trouverez sur quel-
ques pages. Il vous mènera aux sujets de prière actuels (du jour) de 
nos projets (https://www.ebm-international.org/beten).

La carte du monde au milieu du 
livret sert d‘aperçu des pays et de la 

situation géographique de nos projets. N‘hé-
sitez pas à nous accompagner dans la prière. 
Vous soutiendrez ainsi notre travail !

Merci beaucoup pour vos prières !



Merc i  de  pr ier  :

• pour le personnel médical, 
pour une force et une sagesse 
quotidiennes.

• pour la confi ance et la guérison de 
tous les patients et patientes.

• pour que l‘amour de Dieu touche 
le cœur des gens.

Merc i  de  pr ier  :

• pour le personnel médical, 
pour une force et une sagesse 
quotidiennes.

• pour la confi ance et la guérison de
tous les patients et patientes.

• pour que l‘amour de Dieu touche• pour que l amour de Dieu touche
le cœur des gens.

INDE  |  TRAVA IL  MÉD IC AL INDE  |  TRAVA IL  MÉD ICAL

EBM INTERNATIONAL soutient en Inde des hôpitaux, des cliniques ophtal-
mologiques, des camps ophtalmologiques et des colonies de lépreux. La 
population pauvre et défavorisée bénéfi cie ainsi gratuitement de traitements 
médicaux de qualité. Bridge of Hope propose en outre à Gotlam un traitement 
chimiothérapeutique pour les enfants atteints de leucémie.

Les cliniques ophtalmologiques pratiquent chaque année des milliers 
d‘opérations de la cataracte. Cette intervention change la vie des gens. Elle 
améliore leur qualité de vie et leur permet de continuer à vivre de manière 
autonome.

Angel Evangeline
Hôpital Bethel à Vuyyuru

William Bhatti
Hôpital de Ludhiana

Amruth Lal
Hôpital de Pithapuram

John Finny Anand
Hôpital de Serango

Anil & Shanti Benjamin
Centre médical à Gotlam

Pharmacie de l‘hôpital de Pithapuram.
Pithapuram – Les patients, petits et 
grands, sont  sont bien soignés ici.

À Pithapuram, les tampons 
sont fabriqués à la main.



Merc i  de  pr ier  : 

• pour Adrían Campero, qu’il ait forces et protection.

• que les Églises quechua puissent être une bénédiction 
pour la région.

• pour de nombreux employés fi dèles dans les 
communautés.

Merc i  de  pr ier  : 

• pour Adrían Campero, qu’il ait forces et protection.

• que les Églises quechua puissent être une bénédiction
pour la région.

• pour de nombreux employés fi dèles dans les 
communautés.L‘étude de la Bible en Quechua en groupe est une 

partie importante du travail de l‘Église.

Pour soutenir la communauté villageoise, des 
semences de pommes de terre sont distribuées.

PÉROU  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES PÉROU  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES

Tout en haut des Andes péruviennes, le travail passionné d‘Adrián Cam-
pero a donné naissance à sa propre alliance baptiste au cours des dernières 
décennies. Plus de 60 Églises ont été fondées jusqu‘à présent et beaucoup 
d‘autres devraient suivre.

Lors du Séminaire biblique Quechua, de nouveaux pasteurs sont formés 
pour proclamer l‘Évangile dans toute la région Quechua. En outre, les 
communautés tentent de répondre aux besoins sociaux et économiques de la 
population. De ce fait, ils ont acquis au fi l des années une excellente réputation 
dans la région.

Aie pitié de moi, écoute 
ma prière !
P S A U M E  4 . 2

Adrián Campero
Coordination et Séminaire 

biblique Quechua

Patricia Canessa Lescano
Secrétariat et fi nances

Rosa Gerónimo
Chimbote

Alfredo & Elizabeth 
Franco

Curahuasi

Hugo & Carlota 
Mondoñedo

Jimbe 

Modesto & Lourdes Puñal
Yanaoca 



De nombreux membres des l‘église participent en 
groupe à des campagnes de plantation.

La missionnaire Karin 
Schwarz avec son 
équipe

Période de récolte 
à la ferme Balaka

Merc i  de  p r i er  : 

• pour que les églises soient sensibles à 
soutenir ce travail.

• pour Jonathan Wolkam afi n qu‘il ait la force 
de poursuivre ce projet.

Merc i  de  pr ier  : 

• force et sagesse pour Karin et son équipe dans toutes les 
tâches quotidiennes.

• que les stagiaires ressentent la proximité de Dieu et qu‘ils 
aiment vivre et apprendre ensemble.

La missionnaire KarinrinL i
Schwarz avec son
équipe

Période de récoltee
à la ferme Balakaa

Merc i  de  p r i er  : 

• pour que les églises soient sensibles à
soutenir ce travail.

• pour Jonathan Wolkam afi n qu‘il ait la force
de poursuivre ce projet.

Merc i  de  pr ier  : Mer ircrc ii pr iededeeedede

• force et sagesse pour Karin et son équipe dans toutes les 
tâches quotidiennes.

• que les stagiaires ressentent la proximité de Dieu et qu‘ils 
aiment vivre et apprendre ensemble.

De nombreux membres des l‘église participent en De nombreux membres des l‘église participent enDe nombreux membres des l‘église particip
groupe à des campagnes de plantation.

AFR IQUE  |  C ameroun  |  PROTECT ION  DE  L A  CRÉAT ION AFR IQUE  |  MAL AWI  |  VALOR ISAT ION  DES  C OMPÉTENCES

La déforestation du Sahara continue. Cela devient également de plus en plus 
problématique pour le nord du Cameroun. C‘est pourquoi EBM INTERNATI-
ONAL soutient le projet Sahel Vert. Une barrière naturelle est désormais 
créée sur dix sites grâce à des travaux de reboisement. Des milliers d‘arbres 
ont déjà été plantés et de plus en plus de communautés s‘impliquent car elles 
reconnaissent l‘importance de ce service pour toute la région.

À Balaka Farm, les jeunes peuvent suivre une formation agricole d’un à deux 
ans. L‘un des objectifs est la connaissance des plantes médicinales, de leur 
utilisation et de leur transformation. En vivant ensemble dans une commun-
auté spirituelle, les participants apprennent également à quel point la relation 
avec Dieu, eux-mêmes, les autres et la nature en tant que création divine est 
importante.

Jonathan Woulkam
Responsable du Sahel Vert



Ertan Çevik (à droite) avec les 
nouvelles et nouveaux diplômés.

Merc i  de  pr ier  : 

• que la nouvelle municipalité d‘Izmir-Konak

• Puisse proposer des bâtiments pour les diff érentes 
rencontres.

• pour des cœurs ouverts à Bergame et une 
coexistence respectueuse entre les religions.

à droite) avec lesErtan Çevik (à droite) avec lesErtan Çevik (à droite) avec lesErtEE tan ÇÇ ikik (à( d
nouvelles et nouveaux diplômés.

Merc i  de  pr ier  : 

• que la nouvelle municipalité d‘Izmir-Konak

• Puisse proposer des bâtiments pour les différentes• Puisse proposer des bâtiments pour les diff érentes 
rencontres.

• pour des cœurs ouverts à Bergame et une 
coexistence respectueuse entre les religions.

TURQU IE  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES TURQU IE  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES

L‘Association baptiste turque a été fondée en 2014. Il y a désormais six 
communautés et six employés. Des cours de baptême aux cultes en passant 
par les événements culturels, ils transmettent l‘amour de Dieu de diff éren-
tes manières. De nombreuses communautés travaillent avec les réfugiés ou 
aident les personnes à faible revenu en leur fournissant des colis alimentaires. 
Beaucoup sont également impliqués dans la reconstruction dans la région du 
tremblement de terre.

Le séminaire biblique Polycarpe propose également deux années de formation 
théologique pour le travail dans les Églises. Cette off re en ligne permet de par-
ticiper où que l’on habite. Les premiers diplômés ont terminé leur formation 
solennellement en août 2024. 

Ertan Çevik
Izmir-Buca

Şaban Oduncu
Gaziantep

Abdullah Ergüven
İstanbul

Şahin & Meryem Çakmak 
Adana 

Onur & Marina Kocabay
Bergame

Mert Baydoğan
Izmir-Konak

Faites connaître vos 
besoins à Dieu.
P H I L I P P I E N S  4 . 6



Ces enfants d‘âge préscolaire 
à la ruralité sont accueillis 
à plein temps, car les deux 
parents doivent travailler.

A la fi n de la formation, toutes les couturières 
reçoivent leur propre machine à coudre.

Merc i  de  pr ier  : 

• pour que les enfants puissent aller à l‘école.

• pour qu’il y ait un soutien fi nancier suffi  sant envers les écoles et les centres 
de formation.

• pour que les stagiaires trouvent ensuite un emploi bien rémunéré.

Ces enfants d‘âge préscolaire 
à la ruralité sont accueillis
à plein temps, car les deux 
parents doivent travailler.

Merc i  de  pr ier  : 

• pour que les enfants puissent aller à l‘école.

• pour qu’il y ait un soutien fi nancier suffi  sant envers les écoles et les centres
de formation.

• pour que les stagiaires trouvent ensuite un emploi bien rémunéré.

A la fi n de la formation, toutes les couturièress toutes les couturièresiè s
reçoivent leur propre machine à coudre.

INDE  |  FORMAT ION  PROFESS IONNELLE INDE  |  ÉC OLES

Une formation professionnelle adéquate est inaccessible pour de nombreuses 
personnes en Inde. Il y a souvent un manque de ressources fi nancières ou de 
diplôme scolaire. Nos partenaires proposent donc des formations gratuites 
dans plusieurs centres de formation professionnelle. Là, les jeunes suivent 
une formation en informatique, en électrotechnique ou complètent une for-
mation pour devenir couturière. Une formation réussie est souvent un début 
vers la sécurité fi nancière et l’indépendance.

Une bonne éducation scolaire permet aux enfants de commencer une 
formation, voire d‘étudier plus tard, et ainsi d‘échapper au cycle de la 
pauvreté. De nombreuses familles ne peuvent pas se le permettre ou bien les 
enfants doivent aider leurs parents dans leur travail dès leur plus jeune âge et 
abandonnent donc l‘école. C‘est pourquoi EBM INTERNATIONAL off re à ces 
enfants des opportunités éducatives gratuites dans des écoles maternelles, des 
écoles à temps plein ou avec tutorat, afi n que l‘éducation ne soit pas un « luxe 
» et qu‘ils puissent façonner leur vie de manière indépendante.

Vasantha Rao & Samuel Sagar
École polyvalente à Tallarevu

Anil & Shanti Benjamin
Formation professionnelle 

à Gotlam

Kamalakar Anand 
Buthapati

École maternelle à 
Secunderabad

Familie Pravin Pathre
Église baptiste de Bombay

Tony Yeguri
Projets de développement 

social à Nellore

Samarpana Kumar
École de couture à Uppada



Merc i  de  pr ier  : 

• que les enfants qui ont souvent vécu 
de mauvaises choses recoivent un bon 
accompagnement.

• que les enfants des projets soient 
protégés et guéris.

Merc i  de  pr ier  :

• que les enfants qui ont souvent vécu
de mauvaises choses recoivent un bon
accompagnement.

• que les enfants des projets soient
protégés et guéris.

AMÉR IQUE  L AT INE  |  PROJETS  POUR  ENFANTS AMÉR IQUE  L AT INE  |  PROJETS  POUR  ENFANTS

Les enfants ont besoin d’endroits sûrs où ils font l’expérience de l’amour, 
de l’estime et du soutien. C’est ce que proposent nos projets PEPE et MANA 
(école maternelle et garderie). Là-bas, les enfants issus de milieux diffi  ciles 
sont soutenus de manière globale avec leur famille et reçoivent une aide pour 
l‘école.

Le foyer pour enfants d‘Alem offre aux enfants, au mileu de petits groupes 
familiaux, un nouveau foyer plus sûr. Certains d’entre eux sont même accu-
eillis par une famille d’accueil.

Et quiconque reçoit en mon nom un petit 
enfant comme celui-ci, me reçoit moi-même.

M A T T H I E U  1 8 . 5

Alicia & Samuel Veloná
Foyer pour enfants à Alem 

Argentine

Jaime & Elisabeth Choque
Coordination et projets 

PEPE en Bolivie

Sonia H. Reinke
Projets PEPE au Brésil

Miriam Pizzi
Projets MANA Argentine



Le secours me vient de l‘Eternel, qui 
a fait les cieux et la terre.

P S A U M E  1 2 1 . 2

Les cours avec 
Micha Soppa 
sont amusants.Merc i  de  p r i er  : 

• pour une bonne communauté d‘apprentissage 
dans les centres de formation théologique.

• pour que familles missionnaires soient 
protégées et fortifi ées.

Les cours avec 
Micha Soppa 
sont amusants.Merc i  de  p r i er  :

• pour une bonne communauté d‘apprentissage
dans les centres de formation théologique.

• pour que familles missionnaires soient
té é t f tifié

Le secours me vient de l‘Eternel, qui 
a fait les cieux et la terre.

P S A U M E  1 2 1 . 2

protégées et fortifi ées.

AFR IQUE  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES AFR IQUE  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES 

La formation des pasteurs est une des tâches essentielles d‘EBM INTER-
NATIONAL en Afrique. Dans les huit pays partenaires, nous promouvons 
l’enseignement et la formation théologiques, proposons des formations 
décentralisées et soutenons les communautés existantes ou nouvelles.

En Sierra Leone, notre missionnaire Christina Döhring enseigne au Collè-
ge évangélique de théologie (TECT) à Jui et au Malawi, notre missionnaire 
Micha Soppa enseigne au Collège théologique de Lilongwe. Sur les deux sites, 
les étudiants vivent et apprennent en communauté sur le campus. Il existe 
également une off re en ligne pour les participants qui habitent plus loin.

Samuel Kortu Kamara
Travail de jeunesse à Free-

town | Sierra Leone

Hany & Molly Longwe
Collège théologique de 

Lilongwe | Malawi

Pierre & Adèle Nsecke
Séminaire théologique de 

Ndiki | Cameroun

Edward & Loveness 
Shenko

Implantation d‘Églises | 
Malawi

Paul & Elube Namfuko
Implantation d‘Églises | 

Malawi

Jean-Claude Aguilko 
Galdima

École biblique du Mokong | 
Cameroun

Paul & Anna Msiza
Séminaire théologique de 
Ainsiong | Afrique du Sud

Dieudonné 
N‘Gouzoumandji

École Biblique à Bangui | 
République centrafricaine

Famille Sopa
Collège théologique de Lilongwe | Malawi

Christina Döhring
Collège théologique de Jui | Sierra Leone



Approvisionnement en 
produits de première nécessité

Merc i  de  pr ier  : 

• que cette aide encourage 
les personnes concernées.

• que toutes les personnes 
qui aident dans les

• les régions en crise con-
servent leur vigueur.

Merc i  de  pr ier  :

• qu‘ils fassent l‘expérience de la protection divine.

• qu‘ils fassent des rencontres enrichissantes, 
qu‘ils grandissent personnellement et sentent la 
proximité de Dieu.

Merc i  de  pr ier  :

• que cette aide encourage 
les personnes concernées.

• que toutes les personnes 
qui aident dans les

• les régions en crise con-
servent leur vigueur.

Merc i  de  pr ier  :

• qu‘ils fassent l‘expérience de la protection divine.

Approvisionnement en Approvisionnement enA i i t
produits de première nécessité

• qu‘ils fassent des rencontres enrichissantes,
qu‘ils grandissent personnellement et sentent la 
proximité de Dieu.

A ide  en  c as  de  catastrophe  dans  le  monde  ent ier SERV ICE  VOLONTA IRE  CHEZ  EBM INTERNAT IONAL

Au cours des dernières années, EBM INTERNATIONAL a pu apporter une 
aide rapide dans de nombreux cas de catastrophes dans le monde entier. 
Par le biais de nos communautés partenaires, il a été possible de procurer et de 
distribuer facilement de la nourriture, des vêtements et des articles d‘hygiè-
ne. Des abris d‘urgence et des installations sanitaires ont également été mis 
à disposition. Cela a permis d‘aider de nombreuses personnes dans le besoin 
avec le strict nécessaire.

Pour notre plus grand plaisir, huit jeunes ont été envoyés en été 2024 pour 
acquérir de nouvelles expériences et mettre leurs dons à profi t dans diff érents 
projets d‘EBM INTERNATIONAL.

David | Malawi 

Jamin | Malawi

Alisha | Inde

Kosima | Malawi

Jazmin | Afrique du Sud

Johannah | Inde

Emma | Afrique du Sud

Noa | Malawi



Domaines d’action d’EBMI

01

03

06

11 07

0810

13

14

15

09

12

04

05

02

L‘AMÉRIQUE LATINE
01 Argentine 

02 Bolivie 

03 Brésil 

04 Cuba 

05 Pérou

AFRIQUE
06 Guinée équatoriale 

07 Cameroun 

08 Malawi 

09 Mozambique 

10 Zambie 

11 Sierra Leone

12 Afrique du Sud 

13 République centrafricaine

INDE
14 dans tout le pays

TURQUIE
15 dans tout le pays

300
QUATRE

PROJETS
SUR

CONTINENTS

PLUS

C O L L A B O R AT E U R S
100

UN BUDGET
D‘ENVIRON

MILL IONS
D‘EUROS

4,5



Merc i  de  pr ier  : 

• que la faim et la pauvreté en Inde diminuent et que la 
population soit protégée des maladies.

• obtenir des ressources suffi  santes de la part de nos 
partenaires de projet pour secourir la population.

Merc i  de  pr ier  : 

• que la faim et la pauvreté en Inde diminuent et que la 
l ti it té é d l dipopulation soit protégée des maladies.

• obtenir des ressources suffi  santes de la part de nos 
partenaires de projet pour secourir la population.

INDE  |  LUT TER  C ONTRE  L A  FA IM INDE  |  LUT TER  C ONTRE  L A  FA IM

En Inde, de nombreux enfants souffrent de malnutrition ou de sous-ali-
mentation. Le résultat est un système immunitaire faible et un développe-
ment corporel anormal. Les femmes enceintes et les personnes âgées ap-
partiennent également aux groupes vulnérables. Grâce aux projets avec le lait 
et les œufs, les enfants et les adultes reçoivent régulièrement des nutriments 
précieux. Ce service crée souvent de nouvelles communautés et les gens se 
rassemblent dans de petites Églises de maison pour lire la Bible ensemble.

Les familles dans le besoin, en particulier les enfants et les mères, reçoi-
vent la nourriture indispensable grâce à l‘aide alimentaire fournie par 
l‘Armée du Salut aux pauvres de Calcutta et de Mumbai. En outre, des cen-
taines d‘agriculteurs dans de nombreux villages bénéfi cient d‘une formation, 
de semences et de microcrédits afi n qu‘ils puissent subvenir à leurs besoins et 
à ceux de leurs familles de manière indépendante.

David & Subhadavid 
Sudhir

Aide pour les femmes 
Sudhir à Kakinada

Commissaire Daniel Raju 
Dasari

Nourrir les pauvres à Cal-
cutta et Mumbai

Rufus & Grace Kamalakar
Projet Lait et Œufs à 

Nellore

Samarpana Kumar
Projet Lait et Œufs à 

Uppada

Allez par tout le monde, et prêchez la bonne nouvelle à toute la création.
M A R C  1 6 . 1 5

Rufus Kamalakar 
dans un village près 
de Nellore

Soupe populaire mobile 
en zone isolée



Apprendre ensemble en jouant

Merc i  de  pr ier  : 

• que la situation économique évolue pour le mieux.

• que le minimum nécessaire soit pourvu pour faire une diff éren-
ce dans la vie de ceux qui en ont besoin.

• des personnes motivées et formées à l‘implantation d‘Églises.

Merc i  de  pr ier  : 

• que la situation économique évolue pour le mieux.

• que le minimum nécessaire soit pourvu pour faire une diff éren-
ce dans la vie de ceux qui en ont besoin.

• des personnes motivées et formées à l‘implantation d‘Églises.

Apprendre ensemble en jouantApprendre eA

CUBA  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES CUBA  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES

Ces dernières années, Cuba a connu l’un des plus grands mouvements de 
réfugiés de son histoire. Ceci et la situation économique extrêmement 
mauvaise ont également un impact majeur sur les Églises. Néanmoins, le 
travail communautaire ne cesse de croître. De nombreuses nouvelles com-
munautés émergent. Les programmes sportifs et les clubs bibliques pour les 
enfants et les adolescents, ainsi que les repas gratuits pour les seniors, sont 
des off res très appréciées.

Un programme de formation intensif est proposé pour encourager l‘im-
plantation de nouvelles Églises. Les communautés nouvellement créées sont 
toujours orientées dans le domaine social et le domaine spirituel et répondent 
aux besoins des personnes qui les entourent.

Héber & Einara Villar
Projets sportifs La Havane

Yosvany & Anabel Padrón
Coordonnateur de l’im-

plantation d’Églises

Odin & Evelyn Cárdenas
La Perla | La Havane

Karell & Raquel Lescaille
Mission extérieure

Sergio & Régina Gómez
Abel Santamaria |

La Havane

Marcos & Alicia Rivero
Formation à l‘implantation 

d‘Églises | Est de Cuba

Luis & Teresa Herrera
Vista Alegre | La Havane

Rolando & Milena García
Zaldo | La Havane

Juan & Ana Iris Sánchez
Bahia Honda

Vladimir & Oviana 
Valladares

Jésus del Monte |
La Havane

Ernesto & Sandra Leyva 
Cabrera

Île de la jeunesse



Pour beaucoup de 
mères, la clinique de 
Garoua est le point de 
contact unique pour 
l’aide médicale.

La salle d’attente de 
l’« Hospital Espérance » 
à Garoua est toujours très 
fréquentée.

Merc i  de  pr ier  : 

• pour un soutien fi nancier adéquat aux installations 
médicales.

• pour la bénédiction et la force de Dieu pour les employés.

• pour la santé et la guérison des patients.

Pour beaucoup de 
mères, la clinique de
Garoua est le point de 
contact unique pour 
l’aide médicale.

La salle d’attente de
l’« Hospital Espérance »
à Garoua est toujours très
fréquentée.

Merc i  de  pr ier  : 

• pour un soutien fi nancier adéquat aux installations 
médicales.

• pour la bénédiction et la force de Dieu pour les employés.

• pour la santé et la guérison des patients.

AFR IQUE  |  TRAVA IL  MÉD ICAL AFR IQUE  |  TRAVA IL  MÉD ICAL

Les soins médicaux sont inadéquats dans de nombreux pays africains et en 
même temps presque inabordables pour une grande partie de la population. 
Afin de rendre des soins médicaux de qualité accessibles à tous les groupes 
de population, nous soutenons diverses cliniques au Cameroun, au Malawi 
et en Sierra Leone.

Pour les personnes qui n’ont normalement pas les moyens de se payer un 
traitement ou des médicaments, un fonds social est proposé pour les sou-
tenir fi nancièrement partiellement ou même couvrir la totalité du traitement. 
C’est souvent le seul moyen pour les habitants des régions les plus pauvres et 
rurales de recevoir une aide médicale.

Edna Magwaya
Clinique de Baie de Senga | 

Malawi

Isaac Betché
Travail médical à Mokong | 

Cameroun

Vandy Kamu
Clinique ophtalmologique à 

Lunsar | Sierra Leone

Venez à moi, vous tous qui êtes fatigués et
 

chargés, et je vous donnerai du repos.
M A T T H I E U  1 1 . 2 8



Merc i  de  p r i er  : 

• pour une relation bienveillante entre les enfants et 
les dirigeants.

• pour une santé physique et mentale saine pour le 
développement de tous les enfants.

• pour des perspectives d‘avenir pleines d‘espoir pour 
les enfants.

Merc i  de  p r i er  : 

• pour une relation bienveillante entre les enfants et
les dirigeants.

• pour une santé physique et mentale saine pour le 
développement de tous les enfants.

• pour des perspectives d‘avenir pleines d‘espoir pour
les enfants.

INDE  |  MA IS ONS  POUR  ENFANTS INDE  |  MA IS ONS  POUR  ENFANT

EBM INTERNATIONAL soutient plus de 10 foyers pour enfants en Inde. Les 
enfants issus de milieux à problèmes ainsi que les orphelins et demi-orphelins 
y trouvent un foyer fi able. Des repas réguliers, des loisirs variés et une scola-
rité adaptée à leur âge structurent leurs journées. Ils découvrent également la 
foi chrétienne grâce au lien entre les maisons et une Église.

Les standards des foyers pour enfants de nos partenaires sont clairement 
définis : Espace suffi  sant pour les enfants, niveaux de personnel appropriés 
pour les soins, bonne nutrition. Par ailleurs, tous les collaborateurs s‘engagent 
à œuvrer contre la maltraitance des enfants, à lutter contre le travail des en-
fants et à garantir le respect des droits de l‘enfant.

Sree Latha
Orphelinat du SIDA à 

Bangarupalyam

Kim & Vumthang Sitlhou
Foyer pour enfants à 

Manipur

Kamalakar Anand 
Buthapati

Foyer pour enfants à 
Secundarabad

Commissaire Daniel Raju 
Dasari

Armée du Salut Inde 
occidentale



Sport, divertissement 
et activités com-
munes font partie 
du programme à 
Diadema.

Merc i  de  p r i er  : 

• pour que les enfants et les jeunes fassent l‘expérience de l‘amour 
de Dieu et trouvent une nouvelle perspective dans la vie.

• pour les collaborateurs afi n qu’ils reçoivent beaucoup de forces 
et un grand cœur pour les enfants.

• pour que les centres sociaux de leur région puissent être une 
lumière d‘espoir.

Sport divertissementt
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de Dieu et trouvent une nouvelle perspective dans la vie.

Sport, divertissement t 
et activités com-
munes font partie
du programme à 
Diadema.

• pour les collaborateurs afi n qu’ils reçoivent beaucoup de forces
et un grand cœur pour les enfants.

• pour que les centres sociaux de leur région puissent être une
lumière d‘espoir.

Aider les enfants à risque en Amérique latine est depuis le départ un aspect 
central du travail d‘EBM INTERNATIONAL. Les enfants et les jeunes dans le 
besoin trouvent un nouveau foyer dans les nombreux centres sociaux et n‘ont 
pas à craindre la vie dans la rue, souvent caractérisée par la criminalité et la 
violence liées à la drogue.

Dans les centres sociaux, les enfants sont pris en charge avec amour, 
reçoivent de la nourriture, une aide à l‘apprentissage et un soutien pour 
toute la famille. De cette façon, ils font l‘expérience de l‘amour de Dieu 
d‘une manière très pratique. Le projet CAIS au Brésil est particulièrement 
spécialisé envers les enfants malentendants et soutient également leurs 
familles.

AMÉR IQUE  L AT INE  |  C ENTRES  S O C IAUX AMÉR IQUE  L AT INE  |  CENTRES  S O C IAUX

Edith & Manfredo 
Landenberger

Centre social à Cotia | 
Brésil

Silvia & Marcelo da Costa
Projet PCSRA à Ijuí | Brésil

Gilson & Claudice da Silva
Centre social à Diadema | 

Brésil

Simone Almeida
Centre social à Diadema | 

Brésil

Leandro & Leila Correa
Centre Social à Ijuí | Brésil

Martin & Nancy Lujan
Centre Social à Mendoza | 

Argentine

Vous êtes la lumière du 
monde. Que votre lumière luise 

ainsi devant les hommes.
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Les enfants de l‘école maternelle reçoivent des
des cours adaptés à leur âge.

Merc i  de  p r i er  : 

• pour les nouveaux enseignants motivés.

• pour la force et la patience des enseignants.

• pour une bonne atmosphère d‘apprentissage dans 
laquelle les enfants se sentent acceptés et peuvent se 
développer.

Merc i  de  pr ier  : 

• le développement sain des 
enfants et pour la guérison 
intérieure après des 
expériences traumatisantes.

• la force et la protection de 
Sara Marcos et une bonne 
coopération au sein de 
l‘équipe.
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• le développement sain des 
enfants et pour la guérison 
intérieure après des
expériences traumatisantes.

• la force et la protection de
Sara Marcos et une bonne
coopération au sein de 
l‘équipe.

Les enfants de l‘école maternelle reçoivent desaternelle reçoivent desre i ent desLes eL
des cours adaptés à leur âge.

• pour une bonne atmosphère d‘apprentissage dans 
laquelle les enfants se sentent acceptés et peuvent se 
développer.

AFR IQUE  |  ÉC OLES AFR IQUE  |  MOZAMBIQUE  |  CENTRE  S O C IAL  Mac ia

En Sierra Leone, en Guinée équatoriale et au Cameroun, EBM INTERNA-
TIONAL soutient des milliers de jeunes dans plus de 70 écoles, de l’école 
maternelle au secondaire. L’éducation est un moyen de sortir de la pauvreté 
et off re un avenir plus prometteur, notamment aux enfants issus de familles à 
faible revenu.

Le centre social du sud du pays est un lieu exceptionnel pour de nombreux 
enfants de Macia et des environs. Sara Marcos et son équipe s‘occupent 
principalement d‘enfants handicapés, qui ne reçoivent souvent aucun soin. 
Chaque jour, environ 50 garçons et fi lles viennent au centre social, sont sou-
tenus, reçoivent des cours et reçoivent une alimentation saine. Dans des cas 
particuliers, certains enfants peuvent y vivre pendant un certain temps ou des 
familles d‘accueil sont recherchées pour eux.

Ambrosio & Margarita 
Nguere

École primaire d‘Evinayong 
| Guinée équatoriale

Jinnah J. Kampbell
 Écoles de coordination | 

Sierra Leone

José Luis Merino
Écoles | Guinée équatoriale

Valentin Kuku Pasioalo
École à Malabo | Guinée 

équatoriale

Sara Marcos Velert
Missionnaire au centre 

social

Sérgio Feliciano 
Mundlhovo

Directeur du centre 
social



Mission de sensibilisation du programme de réveil

Merc i  de  pr ier  : 

• pour que les personnes aient 
un coeur ouvert, ainsi que 
pour la force et la patience des 
collaborateurs.

• pour le plaisir d‘apprendre et une 
approche créative des défi s.

é ild ramme de réveilMission de sensibilisation du programme de réveil

Merc i  de  pr ier  : 

• pour que les personnes aient
un coeur ouvert, ainsi que
pour la force et la patience des 
collaborateurs.

• pour le plaisir d‘apprendre et une 
approche créative des défi s.

AMÉR IQUE  L AT INE  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES AMÉR IQUE  L AT INE  |  DÉVELOPPEMENT  DES  ÉGL ISES

Depuis de nombreuses années, EBM INTERNATIONAL soutient le travail 
d’implantation d’Églises en Argentine, en Bolivie et au Brésil. Les commu-
nautés ont toujours une approche holistique. Leur objectif est de mettre les 
gens en contact avec l‘amour de Dieu dans tous les aspects de leur vie.

Au Brésil, EBM INTERNATIONAL soutient également le séminaire théolo-
gique d‘Ijuí. Les jeunes hommes et femmes sont formés ici au service pastoral. 
De plus, dans le programme Wake-Up, ils peuvent apprendre à connecter de 
manière créative des personnes de tous âges avec la Bonne Nouvelle.

Anacleto Quiroga
Huayllas + Rodéo | Bolivie

Claiton & Marviete Kunz
Séminaire théologique d‘Ijuí | Brésil

Roberto Gil et sa famille
Mirafl ores | Argentine

Yamil R. Morejon
Riberalta | Bolivie

Gabriel & Miriam 
Llanquihuen

Esquel | Argentine João & Lúcia Marques
Mission parmi les Poméraniens | 

Brésil

Eluid Mamani
Cobija + Pando | Bolivie

Horacio & Patricia 
Miquetán

Irigoyen | Argentine

Oscar & Alicia Kunigk
Dos de Mai | Argentine

Lito & Haideé Valverde
Epuyén | Argentine

Pedro & Noemi Boretzky
Patagonie | Argentine

Valerio & Sandra Kurth
Mission parmi les 

Poméraniens | Brésil



Merc i  de  pr ier  : 

• pour la force et la sagesse des responsables.

• que les femmes reçoivent le courage et la 
confi ance qu‘elles peuvent suivre avec succès 
leur propre chemin.

Merc i  de  pr ier  : 

• pour la force et la sagesse des responsables.

• que les femmes reçoivent le courage et la
confi ance qu‘elles peuvent suivre avec succès 
leur propre chemin.

Malawi : Le Projet Lydia-Action soutient les 
femmes de diverses manières.

La conception et la fabrication de portails sont
enseignées dans les centres techniques.

AFR IQUE  |  FORMAT ION  PROFESS IONNELLE AFR IQUE  |  AUTONOMISAT ION  DES  FEMMES

EBM INTERNATIONAL accompagne cinq grands centres de formation 
rien qu‘au Cameroun et en République Centrafricaine. Dans les centres 
techniques, les gens sont formés dans les domaines de la gastronomie, de la 
mécanique automobile, de la menuiserie et de la transformation des métaux.

La promotion des femmes est très importante pour EBM INTERNATIONAL. 
De nombreux projets en Afrique soutiennent donc les femmes de manière 
particulière. Ils proposent une formation qualifi ée, fournissent le savoir-faire 
nécessaire pour devenir indépendante et fournissent des conseils et une pro-
tection si nécessaire.

Que ma prière parvienne en 
ta présence !

P S A U M E  8 8 . 3

Legrand Mondo
Secrétariat EBM à Douala | 

Cameroun Cathérine Kolyang
Saare Tabitha | Cameroun

Roland Godom Kotadai
Centre Technique de 
Garoua | Cameroun Moïse Nyau

Projets agricoles | Zambie

Lambert Betché
Centre Technique de Ma-

roua | Cameroun Joseph Banda
Projet d‘action Lydia Zom-

ba | Malawi

Anne Moussa
Maison Dorcas | Républi-

que centrafricaine

Zandile Tshabalala
Ndawo Yakho | Afrique 

du Sud



Merc i  de  p r i er  : 

• pour la sagesse et les bonnes décisions pour 
Michael Kisskalt et l‘équipe de direction.

• pour l‘équipe d‘Elstal, qu‘ils encadrent bien tous 
les partenaires et les projets dans le monde entier.

Merc i  de  pr i er  : 

• pour la sagesse et les bonnes décisions pour 
Michael Kisskalt et l‘équipe de direction.

• pour l‘équipe d‘Elstal, qu‘ils encadrent bien tous 
les partenaires et les projets dans le monde entier.

ÉQU IPE  INTERNAT IONALE  EBM

Carlos Waldow
Représentant régional pour 

l‘Amérique Latine

Lars Müller
Relations publiques

Judson Pothuraju
Représentant régional pour 

l‘Inde

Susanne Geyermann
Assistante

Ria Tintswalo Mojapelo
Représentant régional pour 

l‘Afrique australe

Magloire Kadjio
Représentant régional pour 

l‘Afrique centrale et la 
Sierra Leone

Julia-Kathrin Raddek
Relations publiques

Susanne Schutz
Assistante

Gabi Neubauer
Comptabilité

Michael Fischbeck
Responsable promotion et 

collecte de fonds

Grenna Kaiya
Responsable projets et 

programmes

Michael Kisskalt 
Secrétaire Général

Kerstin van Leeuwen
Responsable des Finances

C OMITÉ  E XÉCUT IF  D ’EBM INTERNAT IONAL

Si tu donnes ta propre subsistance à celui q
ui a faim, 

si tu rassasies l‘âme indigente, ta lumière se
 lèvera sur 

l‘obscurité, et tes ténèbres seront comme le 
midi. 
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Emma 
Mabidilala
Présidente

Afrique du Sud

Lise Kyllingstad
Vice-présidente

Norvège

Claiton Kunz
Brésil Elizabeth Mvula

Malawi

Marc 
Derœux
France

Hürrem 
Carolin Keskin

Turquie

Cesar Sotomayor
Autriche

Stefanie Fischer-
Desamours
Allemagne

William Bhatti 
Inde



Partager l‘amour
transformateur deDieupour que

les gens vivent

l‘espérancedans

EBM INTERNATIONAL K.d.ö.R.
Gottfried-Wilhelm-Lehmann-Str. 4
14641 Wustermark (OT Elstal) | Germany
Fon:  +49 (0) 3 32 34 74-441
Fax:  +49 (0) 3 32 34 74-448
info@ebm-international.org
www.ebm-international.org

Compte pour les dons :
EBM INTERNATIONAL
Spar- und Kreditbank Bad Homburg
IBAN: DE69 5009 2100 0000 0468 68
BIC: GENODE51BH2
www.ebm-international.org/spenden


